
Аните Хилл, которая говорит правду сильным.

Шанель Миллер, от которой мы узнали твое имя.

Тем, кто заговорил первыми, вопреки  

нападкам и сопротивлению, чтобы мы  

смогли подхватить их слово.

Всем девушкам
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Глава 1

Давным-давно жили-были пять принцесс. Нет, скорее колду-

ний. Которые на самом-то деле были богинями. Хотя неважно, 

главное, что они были подругами.

Жили-были пять подруг.

А дальше вот какая получилась история.

Наконец-то лето, и  мы двинули к  морю. Поппи за  рулем, 

я, понятно, сижу рядом. Рамона, Пас и Талия плотно сдвигают 

головы, чтобы влезть в кадр. Я предлагаю убрать все телефоны 

в бардачок. Мы поем под радио, пока музыку не забивают поме-

хи, а  потом играем в  «Номерной знак» и  в  «Правду или дей-

ствие». Я даю Рамоне задание снять лифчик — ​рядом с нами как 

раз едет джип, она мне в отместку — ​выставить в окно задницу.

— Ро! — ​пищу я.

— Вирджиния! — ​верещит она в ответ, швыряет в меня ре-

зинкой для волос и говорит: — ​Проиграла, так давай.

Ну, я и даю и чудом остаюсь в живых, когда Поппи резко 

поворачивает руль и я едва не вываливаюсь наружу.

В Ла-Пуш мы приезжаем на закате. На полу в машине пол-

но мусора, нога у  меня затекла, руки у  нас переплелись 
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и  перепутались. Талия заплетает Поппи мелкие косички, 

я крашу Пас ногти на ногах, а Ро уплетает бутерброд, который 

Талия прихватила для себя.

Мы вываливаемся из машины, взявшись за руки и толкаясь 

попами — ​похоже, дружба у нас все-таки крепкая, ничто ее 

не разрушит, никогда. Но тут нас замечает Эдисон, громко зо-

вет меня по  имени, я  чувствую, как Талия шарит глазами 

по моей коже, и мне делается страшно: а вдруг разрушит?

Мы собираемся устроить лагерь на пляже. Всем наплевать, 

разрешено это или нет. Мы просто ставим палатки, вытаски-

ваем спальники и садимся пить. Повсюду голые ноги, бегущие 

волны, шортики из обрезанных джинсов. Я надеваю купаль-

ник, но в воду не лезу. Здесь в океане не купаются. Слишком 

холодно. В штате Вашингтон не поплаваешь даже летом.

Ро разводит костер — ​Талия хоть и не сразу, но отдает нам 

свои пакеты из «Трейдер Джо» на растопку, после чего к нам 

то и дело подваливают парни — ​выпить нашего пива и стянуть 

хот-дог. Руми обнимает Поппи, целует в шею, лапает за ляж-

ку, а  она все отстраняется и  передергивает плечами, но  он 

будто не слышит этого ее «убери руки, а то меня стошнит». 

Я вижу, что она пьяна — ​изо рта у нее пахнет чем-то сладким, 

вроде виски, зрачки расширены. Поппи всегда изображает 

этакую невинность, типа: «А что я не так сделала?»

Руми, похоже, на  это плевать, Поппи  же его девушка, 

но я вижу, что она злится, причем после каждой рюмки все 

сильнее. Интересно, как ночью быстро все меняется. Сперва 

сидишь под звездным небом и  солеными брызгами, зарыв-

шись пальцами ног во все еще теплый песок, костер потрески-
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вает, искры улетают вверх, рядом вздыхает океан. А  потом 

вдруг понимаешь, что тебя сейчас вырвет, а все вокруг навер-

няка говорят про тебя гадости, потому что ты пьяная, вялая 

и тебя лапают.

Поппи зажимает рот ладонью и  уходит, пошатываясь, 

к скалам; Руми тащится следом — ​видимо, считает, что хоро-

шему бойфренду так и положено. Я тоже иду, ведь я знаю, что 

будет дальше.

— Отвали, да? — ​говорит Поппи.

Я фыркаю от смеха, потому что голос у нее как у гангстера 

из  английского фильма, но  тут она сгибается пополам, 

и на землю шлепается что-то мокрое. Руми стоит рядом, за-

сунув руки в карманы, и смотрит себе под ноги.

— Я разберусь, — ​говорю я ему.

Он явно колеблется. Поппи снова орет:

— Отвали!

Руми краснеет, смотрит на меня, а потом уходит — ​и мне 

делается его жалко. Поппи хватается за мою руку, меня кача-

ет, я задеваю пяткой камень, на ней появляется ссадина. Поп-

пи снова рвет, а я стою, стиснув зубы, не отбираю у нее руку 

и слежу, чтобы волосы не падали ей на лицо.

Потом я обхватываю ее рукой за талию, она приваливается 

ко мне, и так мы идем к палатке. Я снимаю защиту от дождя — ​

небо чистое, ветер ласковый. Мы ложимся рядом, мои высвет-

ленные волосы смешиваются с ее натуральными черными, она 

нашаривает мою руку, переплетает пальцы с моими.

Потом она долго лежит тихо — ​мне кажется, заснула. Я на-

чинаю вставать, и тут она крепче сжимает мою ладонь.

— Я люблю тебя, — ​говорит она, не открывая глаз.
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Руми сидит один, играет с приливом в «Кто первый стру-

сит». Ноги вытянуты вперед и уже намокли.

— Она просто напилась, — ​сообщаю ему я. — ​Ты тут ни при 

чем. Ее всегда переклинивает, когда тошнит.

В  расцарапанной пятке пульсирует боль. Руми ничего 

не отвечает, я осматриваю ногу. Кровь все еще идет, в порез 

попал песок.

— Что случилось? — ​спрашивает он.

Я пожимаю плечами.

Руми встает.

— Подожди здесь.

Вернувшись, он кладет мою пятку себе на колени. Льет хо-

лодную воду на порез — ​щиплет. Смазывает неоспорином, за-

клеивает пластырем. Я вспоминаю, что твердо решила с ним 

не флиртовать, и теперь понятия не имею, что сказать. Сги-

баю колено, засовываю заклеенную ногу под попу.

Пас у костра начинает петь, Талия сидит у Эдисона на коле-

нях, Ро что-то кричит Эдисону, типа что сейчас даст ему 

в морду — ​скорее всего, он это заслужил, но Ро все-таки, на-

верное, шутит. Потом они разбредаются в стороны от костра, 

рассаживаются отдельными компаниями, Пас, Талия и Ро за-

ходят в воду по лодыжку, вода гладкая и серебристая в свете 

луны. Эдисон тащится куда-то, прихватив упаковку пива, на-

кренившись набок, точно разваливающийся дом.

Я каждый раз говорю себе: все, это в последний раз. Та-

лия что-то подозревает, хотя и не знает правды. Если я сей-

час остановлюсь, может, и не узнает. Но тут Эдисон бросает 

на  меня взгляд через плечо. Я  встаю, поправляю низ ку-

пальника, стряхиваю с  попы песок. Чувствую, что Руми 
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следит, как я ухожу следом за Эдисоном, но я не оглядыва-

юсь. Народу собралась куча, никто ничего не  заметит  — ​

скорее всего.

Почти полнолуние, луна дрожит на воде, и в какой-то миг, 

в  преломленном свете, мне кажется, что я  очень красивая. 

Поэтому я его целую, и мы, конечно же…

(Даже сказать не могу.)

Все еще слышны пение, заливистый смех, грязные шутки 

наших спутников.

Я  возвращаюсь домой к  Поппи  — ​я  всегда возвращаюсь 

к ней домой. Это может быть ее комната, или стол в школьной 

столовой, или, как сейчас, палатка. Смотрю, как она дышит: 

вдох-выдох, вдох-выдох. Как ей это легко.

Когда я пришла от Эдисона, все уже легли. Костер почти 

потух. Лишь несколько угольков мерцали в пепле. Я некото-

рое время смотрела на них, пила красное вино из бутылки — ​

кто-то бросил ее, открытую, наполовину закопав в песок.

И вот я лежу, пристроив бутылку на локоть, а когда в ней 

ничего не остается, засыпаю, положив голову на закапанную 

вином подушку, и шею мне лижут неприятные сны, но утром 

я их не вспомню.

Мы уже собираемся уезжать, и  тут Рамона говорит, что 

нужно пойти искупаться.

— Лето перед выпускным классом. Такого больше никогда 

не будет.

— У нас, Роуи, есть еще и следующее лето. — ​Пас склады-

вает руки на груди и щурит глаза.



— Следующим летом, Пас, мы уже не будем учиться в шко-

ле,  — ​говорит Ро.  — ​И  все разъедемся по  своим делам. 

Я во Францию, Талия хочет пораньше уехать на учебу, а твоя 

мама собралась съездить к родным в Бразилию.

Талия улыбается — ​солнце падает ей на лицо, она откиды-

вается на  песок, закрывает глаза. Поппи сердито смотрит 

в чашку с кофе, а я спрашиваю:

— Ну а я, Ро? Где буду я?

Ро бросает на меня взгляд — ​смущенный, неуверенный.

— А ты будешь сметать паутину с небес, Вирджиния. А по-

том рано или поздно к нам вернешься.

Пальцы ног облепила морская пена. Ро ставит коричневую 

ступню поверх моей, бледной. У нее ногти на ногах красные, 

у меня — ​цвета морской волны. Ступни выглядят красиво — ​

рядышком, одна чуть прикрыта другой. Ро заправляет мне 

прядку за  ухо, а  я  улыбаюсь  — ​какие у  нее веснушки, я  их 

очень люблю. Я понимаю, она хочет меня подбодрить, только 

по-своему. Наверное, просто не  знает, куда меня занесет, 

но верит, что я разберусь, — ​вот что она пытается мне сказать.

— Ну как, пошли? — ​У Поппи похмелье, поэтому она очень 

злая.

— Ладно, — ​говорит Пас, потом улыбается и тянется к Талии.

Мы вбегаем в воду, держась за руки. Налетает волна, напо-

минающая застывший электрический разряд. Мы верещим, 

Поппи до боли стискивает мою руку. А потом меня окатывает, 

охватывает, окружает жуткий холод. Невозможно ни дышать, 

ни думать. Миг ужаса, я теряюсь — ​а вдруг меня унесет в бес-

крайний синий океан. Но у меня есть якоря — ​мои подруги. 

С ними я в безопасности.
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Глава 2

Обратно Талия и Пас едут с Эдисоном. Ро спит, растянувшись 

на  заднем сиденье и  вывесив пятки в  окно. Поппи блюет. 

Похмелье, да ее еще и укачало, так что за рулем я.

— На этой неделе футбол начнется, — ​говорит она.

— И ты в ужасе? — ​спрашиваю я. Лично мне непонятно, 

какая радость — ​возиться с командой одиннадцатилеток.

— Мне нравятся дети. Они забавные.

Я улыбаюсь дороге. Поппи у нас такая. Даже не считает это 

благотворительностью.

— Мы с Эдисоном — ​ну, это, опять, — ​говорю я.

— И как, хорошо было? — ​Поппи отказывается меня осу-

ждать.

— Ага, по большей части.

— А что было плохо?

— Он слюняво целуется. Заплевал мне все лицо и язык за-

сунул в самое горло. Я едва не поперхнулась.

Поппи хохочет, прикрыв глаза. Впереди поворот, я безрас-

судно давлю на газ, потом резко торможу, когда машину на-

чинает уводить в  сторону, а  лес и  океан проносятся мимо 

смазанными зелеными и синими полосами, и весь мой мир 
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теряет устойчивость. Поппи фыркает и  высовывает руку 

в окно.

— Так-то все нормально. Просто я не уверена, что оно тебе 

нравится, — ​говорит Поппи через некоторое время.

— Нормально? Тебе правда кажется, что то, что я делаю, 

нормально? — ​Я оглядываюсь на Ро. Она так и спит.

Поппи откидывается назад и закрывает глаза.

— Ну, это если в космическом масштабе. Нам семнадцать 

лет. Талия с Эдисоном не муж и жена при детишках. Ну типа 

драма, конечно. Но без серьезных последствий.

— Ты хочешь сказать, ну, короче…

Она смеется.

— Да ну тебя.

Дело в том, что от Поппи все равно не скроешься. Она смо-

трит на меня, я на нее.

— Но мне от этого гадко, — ​говорю я.

— Тогда зачем делаешь?

Поппи курит косяк. Я его перехватываю, затягиваюсь.

— Пуф-пуф, вот, забери обратно, — ​говорю я сквозь дым 

во рту.

— Вирджиния, зачем ты это делаешь? — ​повторяет Поппи.

— Убеждаю себя, как до дела доходит, что мне этого хо-

чется.

— А потом?

— Ну вот вчера, когда мы с Эдисоном трахнулись, я чув-

ствовала себя надраенной кастрюлей. — ​Я еще раз затяги

ваюсь и возвращаю косяк Поппи. — ​Странное, конечно, срав

нение.

— А я поняла. Ты была пустая.
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— И отшкрябанная.

— Бросила б ты это.

— Что именно?

— Делать вещи, от которых тебе гадко, — ​поясняет Поппи.

— Мне много от чего гадко, и никогда не скажешь заранее. 

Но у меня есть ты. С тобой сразу становится лучше. — ​Я улы-

баюсь подловатой улыбочкой — ​мол, знаю я, какая я дрянь, 

но ты ж меня все равно любишь.

Встаем в очередь к парому. Ро на заднем сиденье бурчит, 

садится, вытирает слюну в уголках рта.

— А здесь травкой пахнет, — ​сообщает она.

Паром причалил, и в центре Сиэтла, где плотное движение, 

за руль садится Поппи. Сперва пахнет солью, водорослями, 

холодным ветром, потом — ​выхлопными газами и нагретыми 

тротуарами. Переключая передачи в своей старенькой пацан-

ской машине, Поппи каждый раз раздраженно хмыкает. Ро 

просматривает песни в телефоне, ищет самую лучшую.

Я жалею, что мы не остались у моря еще на ночь. Жалею, 

что не остановились в каком-нибудь прибрежном городишке, 

в задрипанном пансионе на убитой дороге, где вокруг домики 

из фанеры и американские флаги хлопают на ветру. Не оста-

новились. Мы дома.

Паркуемся, Ро бежит к  дому, с  крыльца спускается ее 

мама. Мы уезжали на каких-то два дня, но вот они идут, обняв 

друг друга за талию, и разговаривают так, будто не виделись 

несколько месяцев и накопили кучу новостей.

В моем доме — ​он почти напротив дома Поппи — ​темно, 

шторы опущены, но за дверью гремит музыка.
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— Мама, кажется, сегодня хотела сделать пиццу на  гри-

ле,  — ​говорит Поппи  — ​она, похоже, и  не  сомневается, что 

я  останусь у  них на  ночь. Да  и  Уиллоу, ее мама, как будто 

в этом не сомневается.

До нас доносится запах цветов апельсинового дерева, ра-

стущего во дворе между моим домом и домом Поппи. С той 

самой первой моей ночи у Поппи, когда нам почти исполни-

лось двенадцать, я ни разу не спала в кладовке и не прята-

лась за дубом на заднем дворе. Я ни разу не пыталась напро-

ситься к  кому-то из  подружек  — ​только чтобы услышать 

в  ответ, что в  будни такого не  будет. Уиллоу пускает меня 

всегда.

В доме у нее все какое-то на удивление нормальное. Чи-

сто, в  холодильнике еда, сама Уиллоу сидит на  веранде 

и пьет чай со льдом. Спрашивает нас, как съездили, гово-

рит, что мне нужно смазать солнечные ожоги соком алоэ, 

потом разводит огонь в гриле, а я закрываю глаза и вслуши-

ваюсь. В разговор, в  голоса птиц, в шорох ветра в кронах 

деревьев, в «стук-стук-стук» — ​это Уиллоу режет помидоры, 

лук и перец.

Вспоминаю ту первую ночь. Каким это стало облегчени-

ем  — ​сбежать из  дома, когда там Он.  Не  уворачиваться 

от Него, не чувствовать себя обязанной улыбаться Ему, му-

читься, если все-таки улыбаешься. Вспоминаю, как Поппи 

дала мне свою лучшую пижаму, уступила лучшую подушку — ​

да так, будто это обычное дело. Будто это самая обычная ночь.

— Вирджиния, — ​зовет меня Уиллоу.

Я открываю глаза, смотрю на нее: она улыбается и вообще 

выглядит нормально.
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— Хочешь? — ​спрашивает она и поднимает со стола кув-

шин с чаем, лимоном и кубиками льда.

И я тоже прикидываюсь нормальной — ​как и всегда, как 

всегда прикидываюсь после этого.

В общем, есть у меня эта книга. Большая, тяжелая, с кар-

тинками цвета солнца и неба. Называется «Мифы Древней 

Греции» Долера. Мне ее подарила учительница в четвертом 

классе. Подарила втихаря, потому что иначе вышло бы, что 

я у нее в любимчиках, — ​но это было в том году, когда я при-

шла в  школу с  синяками в  форме отпечатков пальцев 

на плечах.

Весь год я читала и перечитывала эту книгу в укромном 

уголке парка у водохранилища. Если шел дождь или начинало 

темнеть, я часто уходила домой к Талии. Дверь ее всегда была 

открыта — ​в прямом и переносном смысле. У них двери и окна 

открыты весь год  — ​или почти. В  дом проникает сырость 

от дождя, и ветер, и солнце.

Талия не так тащилась от этой книги, как я, но ей нравился 

миф про Дафну. А мне больше всего про Медею. У нас случа-

лись жаркие споры, чем Аид отличается от Хель и Люцифера, 

об эволюции мифологии и религии.

Поппи спит со мной рядом, а я таращусь в потолок. В сле-

дующем году я буду ходить на семинар «Сравнительная исто-

рия идей», там нужно написать большой реферат. Я, наверное, 

буду писать по фольклору. По мифологии и сказкам. Давным-

давно. Давным-давно жила-была маленькая девочка. Дав-

ным-давно жила принцесса-красавица. И после всяких при-

ключений они жили долго и счастливо.
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Я  вытаскиваю из-под подушки телефон. Пишу Талии: 

Привет.

Чего там? — ​отвечает она. — ​Как Поппи?

спит и дуется

Нельзя спать и дуться одновременно

С такой похмелухи очень даже можно, — ​пишу я ей.

Талия присылает мне гифку: панда падает на спину — ​ви-

димо, имеется в виду Поппи.

я тут подумала написать реферат по фольклору, — ​на-

бираю я.

Например о чем? — ​отвечает Талия.

пока не знаю, может по мифологии? ну там про дафну

Клево

Хочешь вместе писать?

Талия долго не отвечает, меня прямо трясет.

Окей, — ​пишет она.

Я таращусь на это слово, пока не начинают болеть глаза. 

Она согласилась. Может, все еще можно поправить. Попра-

вить то, что сломал Эдисон.

Я  отправляю ей несколько сердечек, поворачиваюсь 

на бок, улыбаюсь в подушку.

Талия всегда считала, что сказки и мифы — ​разные вещи. 

Сказки — ​одно, мифы — ​другое, а религия и вообще третье. 

Сказки — ​вроде мультиков Диснея. Спящая Красавица, Бело-

снежка, Золушка. Что-то типа того, что писали братья Гримм 

или, может, еще Ханс Кристиан Андерсен. Прекрасный принц 

спасает принцессу от  злой волшебницы, а  после того, как 

сказка кончается, они живут долго и счастливо.
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А мифы — ​это про Зевса, слышали про такого? Или еще 

про Одина, который Верховный Бог, про крутейшего Тора — ​

они оба есть в фильмах киновселенной «Марвел». Только тут 

Талия, по-моему, ошибается. Все взаимосвязано. Тор ко-

гда-то был чьим-то богом, чьей-то религией. Потом стал 

мифом, а теперь это клевый австралийский актер, типа ино-

странец, который говорит по-английски как во времена Шек-

спира. Вообще непонятно. Всё — ​мифология, религия, сказ-

ки  — ​на  самом деле одно и  то  же: истории, которые мы 

рассказываем. Рассказываем, чтобы хоть что-то стало по-

нятно.

Темнота, тебе страшно, гремит гром, мир содрогается, сей-

час рухнет вообще, и тебя того и гляди схватит зверь, монстр, 

волк. Ничего ты не можешь с этим сделать. Только рассказать 

себе историю.

Давным-давно жили-были.

Просыпаюсь я раньше Поппи. Я здесь очень хорошо сплю. 

Всегда просыпаюсь первой. Осторожно вылезаю из кровати, 

иду вниз, в комнату, где нас укладывают, когда мы тут собира-

емся все. Раскладной диван, который всегда занимают Талия 

и Пас — ​ноги перекрещены и перепутаны в углу. Кресло-кро-

вать, на  котором спит Ро, раскинувшись, точно принцесса 

с ренессансной картины. А мы с Поппи устраиваемся на полу, 

набрав одеял, диванных подушек и  длинных валиков  — ​их 

продают в «Таргет», они все в павлинах, пейсли и георгинах. 

Рядом с Поппи мне всегда лучше спится.

Утренний свет — ​голубоватый, рассеянный, росинки бле-

стят, как на платье у Золушки: крошечные огоньки на цветах 
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и листьях. Это любимое мое время дня — ​если успеть вовремя 

проснуться. Я  пью мятный чай, который заварила Уиллоу, 

и жду Поппи. Она сползает вниз, вымотанная, но не ворчли-

вая, протирая глаза от  последних снов. Я  подаю ей кружку 

с чаем — ​кружка нагрелась, а утренний воздух холодный — ​

Поппи отпивает.

— Пошли на пробежку, — ​наконец говорит она.

— Не хочется.

— Давай, хорошо же будет. Не пожалеешь.

Мы синхронизируем музыку в  наушниках, берем хо

роший темп: как всегда, наперегонки пробегаем полтора 

километра быстрее обычных семи минут. Я чувствую, как 

секунды отстают от нас, уносятся с воздушной струей, а мы 

все ускоряемся. Поппи вскидывает руки, выкрикивает лю-

бимую строчку из песни, я тоже поднимаю руки, когда этого 

требует песня, а  она делает такие движения, как буд- 

то она газонокосильщик, мы будто танцуем какой-то ста

ромодный танец, и  солнце бьет в  глаза, а  воздух теплее 

некуда.

Накануне вечером шел дождь, в  трещины и  выбоины 

на тротуаре натекла вода. Я бегу на месте, пока Поппи спасает 

толстого дождевого червя — ​он тянется к цветам и грязи. Для 

нее это обычное дело. Спасает не только червей, но еще и жу-

ков, и даже пауков. Талия называет ее покровительницей ме-

люзги.

Мне в кроссовки натекла вода, хочется в душ и переодеть-

ся в чистое, а дома у меня как раз все затихло.

— Потом приду, — ​говорю я.
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— Мне надо на это тренерское собрание, — ​отвечает она. — ​

Как вернусь, напишу.

Мы никогда не прощаемся. Непонятно откуда, но она знает: 

мне важно быть уверенной в том, что она всегда рядом. Ника-

ких прощаний. Скоро встретимся снова.

— Ладно, — ​киваю я.

— Ты супер, — ​говорит она.

— Ты, — ​отвечаю я.

— Нет, ты.

Машу рукой — ​и Поппи растворяется в солнечном свете.

Мы все выросли в этом тупичке. У Пас и Талии общий за-

бор, в дальнем конце, под высокой сосной, которая убивает 

всю траву, а летом пахнет смолой и пылью. Ро живет на том 

углу, что ближе ко внешнему миру. Оттуда слышен шум Пят-

надцатой улицы — ​до нее два перекрестка. Там остановка ав-

тобуса, прямо за магазинчиком Пальяччи, где делают песто 

примавера — ​мы его покупали на дни рождения, думая, что 

это очень круто.

За  моим забором парк у  водохранилища  — ​там темно, 

безопасно, иногда холодно, иногда приятно тепло, а в основ-

ном что-то среднее. Однажды в седьмом классе мы перелез-

ли через мой забор и впервые покурили в парке травку. Ро 

перетрусила, Пас разоралась, а я таращилась на листья бере-

зы с нижней стороны, на серебряные колокольчики, качав-

шиеся на ветру. В десятом классе Ро предложила мне на сла-

бо пробежать по парку голышом, потом передумала — ​нет, 

только постоять с голой попой на тротуаре, но я последнюю 

часть не расслышала и помчалась вперед в чем мать родила, 
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уворачиваясь от желтых фонарей, — ​было холодно, но при-

кольно. Потом оделась за спинами у девчонок, в тени забора. 

Ро,  Поппи, Талия и Пас ржали как ненормальные, потому что 

я рванула голышом, хотя меня никто и не просил.

Было время, когда я их еще не знала. Разглядывала со сво-

его крыльца. Ро с родителями, которые, представьте, ею зани-

мались: водили на  прогулки, усаживали в  детское автомо-

бильное кресло и  куда-то везли. Талию и  Пас на  другой 

стороне улицы — ​маленькие фигурки вдалеке рисовали ме-

лом огромные деревья перед своими домами, крутили обруч, 

делали «колесо», пытались ездить на великах без рук. Даже 

когда в третьем классе мы с Талией подружились, я чувство-

вала себя чужой. А потом приехала Поппи, ничья подруга, ко-

торую можно было забрать себе.

Поппи и познакомила нас всех. Когда она приехала, мы со-

брались вокруг нее. Она пригласила нас к себе, мы все при-

шли — ​и подружились. До того не дружили, а Поппи нас объ-

единила. А потом ее дом стал моим настоящим домом.

Дома в нашей округе — ​дома Талии, Пас и Ро — ​построены 

по проекту «Сирс крафтсмен». Я однажды посмотрела в ин-

тернете, потому что они мне очень нравятся и совсем не похо-

жи на мой. Мой — ​старый уродский многоуровневый, мы его 

купили у  старухи, и  там до  сих пор пахнет старухой, хотя 

сколько лет уже прошло. В  сортире пятна, дверцы буфета 

ободранные.

Хлам после попойки, которая вчера вечером была у папа-

ни, раскидан по ковру в гостиной, тянется через кухню и сто-

ловую в ванную. Рядом с туалетом по линолеуму размазано 
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дерьмо. На столешницах в кухне пустые бутылки и красные 

круги от засохшего вина. Мусорное ведро вытащено из-под 

раковины, в него засунуты коробки от пиццы и мятые пакеты 

от чипсов. Я вытаскиваю коробки и переношу на столешни-

цу — ​потом отнесу в компостную яму.

На моей прикроватной тумбочке пивная бутылка с окурка-

ми. Воздух вонючий, спертый. Похоже, вчера вечером кто-то 

вырубился в моей кровати.

Я  снимаю постельное белье, распахиваю окно, запираю 

дверь, ложусь на запасное одеяло из шкафа в коридоре. На-

крываю голову подушкой без наволочки и  проваливаюсь 

в сон.

Давным-давно жила-была прекрасная принцесса, ко-

торая была еще и богиней, а еще колдуньей. Звали ее 

Медея (вы наверняка про нее слышали).

Жила она в далекой стране, далеко-далеко от всего 

на свете, даже от богов, песок там был черный и горя-

чий, а  вода серая, в  ней так и  кишели чудовища, 

а  в  хвойном лесу за  ее царством водились ползучие 

и  прыгучие твари, она их любила и  боялась, иногда 

ползала с ними вместе, узнавала их тайны и разучи-

вала их заклинания.

Она была внучкой Гелиоса, бога солнца (до того как 

его сместил Аполлон). Богов она не  любила. Героев 

тоже. О Ясоне услышала еще до его появления. Знала 

про его смелую затею, он со своими аргонавтами хо-

тел забрать золотое руно. Вот только руно охранял 

недремлющий дракон, которого Медея кормила 



свежими абрикосами, и с них капал медовый сок, а Ме-

дея любила и ласкала дракона.

Она услышала про Ясона и  поняла, что не  похи-

тить ему руно из-под охраны недремлющего дракона. 

Услышала про Ясона и поняла, что он обречен, а потом 

увидела его, и было в нем что-то такое такое такое. 

Что Медея его полюбила. Очень сильно. (Будто по вол-

шебству.)

В результате она помогла ему похитить руно, по-

могла обмануть своего отца, помогла убить дракона, 

помогла покинуть ее царство, и так она сильно-силь-

но его любила, что отправилась с  ним. И  жили они 

после этого долго и счастливо. (Так?)
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Глава 3

Просыпаюсь под мамин крик «ты чё, охренел», — ​видимо, это 

она отцу. Дверь гаража открыта, пол под моей кроватью 

вздрагивает. Басы в его сабвуфере бухают так громко и низко, 

что у  меня дергается голова, кивая, подчиняясь. Слишком 

мощно — ​это чувствует каждая моя косточка. Угроза. От отца 

всегда исходит угроза.

Когда оглушительный грохот смолкает, раздается другой 

звук, настолько привычный, что от него было бы уютно, ко-

гда бы не было так грустно. Мамин плач.

Я типа не слышу и снова пытаюсь заснуть.

Я его типа никогда не слышу.

Типа не слышу уже столько лет.

Это меня достало. И все же.

Она в ванной, шумит вода (только ничего не заглушает). Я са-

жусь на мамину кровать и жду. Она входит — ​лицо умыто, сма-

зано кольдкремом, блестит, не больно свежее, она одергивает 

рукав, чтобы спрятать красноту на  расцарапанном запястье, 

и я отвожу глаза — ​мы так с ней договорились без всяких слов.

— Привет, лапуля, — ​говорит она. — ​Пошли смотреть «Дру-

зей»?
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Я опускаю голову ей на плечо — ​знаю, что ей так нравится. 

И пусть яркие цвета «Друзей» сливаются в кровавую акварель, 

пусть смех зрителей за кадром заглушает ее всхлипы.

Она почти сразу засыпает. Видимо, приняла таблетку. Или 

несколько. Часы на тумбочке показывают восемь — ​всего во-

семь. Нужно сваливать отсюда.

Я наклоняюсь к туалетному столику Ро и фоткаю, как она 

красит губы. Задеваю попой ее духи, роняю на  пол, Талия 

ржет, я брызгаю себе на запястья.

— М‑м-м, а что это такое?

— «Ж'адор».  — ​Ро старательно изображает французское 

произношение.

— Фу, прыщ какой вскочил, — ​жалуется Талия.

— Хочешь, выдавлю? — ​предлагает Пас, придвигаясь к Та-

лии поближе и разглядывая ее кожу.

— Отвали, ненорма! — ​орет Талия.

— Ну вы вообще, — ​говорю я и морщусь.

— А я люблю выдавливать, — ​сообщает Пас.

— Можно возьму твой консилер? — ​спрашивает Талия.

— Не обломится, колонизаторка, у меня только для моего 

оттенка кожи, — ​отвечает Ро и закатывает глаза.

Пас пожимает плечами, а я роюсь в сумке, выуживаю по-

чти пустой тюбик и  передаю Талии. Еще раз проверяю, 

не пришло ли сообщение от Поппи.

— Достали меня Исайя и  его козлищи-друзья,  — ​гово-

рю я — ​понятное дело, имея в виду Эдисона. Смотрю на Та-

лию, но ей все пофиг, она пялится в зеркало и подмазывает 

подбородок.
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— Зато у Исайи дом что надо, и к нему сегодня люди при-

дут, так что не вякай, подруга, — ​говорит Пас и показывает 

мне язык, а я ее фотографирую.

— А Поппи где? — ​спрашивает Талия.

Все смотрят на меня. Я показываю пустой экран телефона 

и пожимаю плечами.

— Без понятия, — ​говорю я.

— Она тебе не ответила? — ​удивляется Пас.

— Я ей раз двадцать написала. Мы днем собирались встре-

титься — ​и ни фига.

Какое-то странное молчание. Непонятный пустой миг, буд-

то без воздуха. Поппи так долго нас всех объединяла. Все смо-

трят на меня — ​типа я-то должна знать, где она, но Поппи мне 

не отвечает. Я снова пожимаю плечами.

Ро встает и кружится — ​косички взлетают, юбка облегает 

попу.

— Я как, похожа на шлюху? — ​спрашивает она. Складывает 

губки бантиком  — ​бордовые и  блестящие на  фоне темной 

кожи.

— До определенной степени, — ​говорит Талия.

На ней комбинезон с узорчиком. Мне он нравится больше 

моего летнего платья. Она замечает, что я ее разглядываю.

— Чего?

Я слегка раздуваю юбку.

— На тебе бы клево смотрелось!

— У меня лифчик неподходящий, — ​говорит она.

— Поменяемся! Ну давай, размер у нас один, а тебе больше 

пойдет, чем мне.

Она смотрит на меня, прищурившись.
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— Вирджиния, нам уже не одиннадцать лет.

В одиннадцать мы менялись одеждой и играли, будто мы 

близнецы. В те времена дружить было проще. Мне не прихо-

дилось бороться за каждую улыбку.

— Как хочешь! Просто хотела сделать тебе одолжение.

Пас (она сидит на кровати) закатывает глаза — но я знаю, 

что не  в  осуждение. У  нас принято проявлять заботу друг 

о друге. У нас принято хорошо выглядеть и тащиться от того, 

что мы хорошо выглядим, и  то, что мы от  этого тащимся, 

не значит, что мы какие-то там тупые. У нас у всех правильные 

черты лица, все мы умеем краситься и одеваться — ​хотя ино-

гда приходится меняться одеждой, когда Талия недостаточно 

похожа на шлюху. Пас у нас вообще красавица. Бразильской 

и  настоящей гавайской крови  — ​гладкая золотистая кожа, 

длинные черные волосы, карие глаза как мятый бархат, но она 

свою красоту не выпячивает. Если накрасится, выглядит как 

модель, на нее все пялятся. Сама я не пялюсь, но замечаю, что 

на нас поглядывают, когда мы идем все вместе. Все вместе, 

все одно целое, и из нас получается что-то большее, чем сум-

ма нас всех по отдельности или если поделить нас на равные 

части.

А части такие: ревность, похоть, любовь.

Темно и тихо, мы движемся мимо освещенных окон — ​они 

будто картины Нормана Рокуэлла на  экране компьютера. 

Пригибаемся, проходя мимо моего дома, мимо домов Поппи, 

Талии, Пас, хихикаем, такие скрытные, хитрые, классные.

Но и пошуметь хочется, поэтому через маленький и тем-

ный парк у водохранилища мы бежим с воплями, схватившись 
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за руки, ко всему готовые. У Исайи гремит музыка, и по моему 

телу будто проходит электрический ток. Я хватаю Талию и Ро, 

а Пас начинает подпевать во весь голос, мы скачем в такт, точ-

но маньячки, и мне кажется, что у меня поехала крыша, и пле-

вать я хотела на все, что про меня говорят.

Понятное дело, долго это не  продолжается, потому что 

Эдисон начинает шляться по комнате. Касается моего бедра, 

встает между мной и Талией, она верещит и обхватывает его 

руками за шею. Щеки у нее горят, глаза сияют — ​типа ей очень 

классно, лучший миг ее жизни. Потому что Эдисон — ​ее па-

рень, и он обалденный, и пахнет от него как надо, и они тан-

цуют. Правда, она не в курсе, что он тянет руку назад. Дотра-

гивается до  моего локтя, ноги, голой кожи, пытается 

обхватить. Типа мы сейчас все втроем бухнемся в койку и по-

лучит он этот свой секс втроем, о котором давно мечтает.

Стыдно признаться, но я едва не поддаюсь. Но тут музыка 

меняется, в меня впиливается Лэнгстон, улыбается, чтобы из-

виниться, и тут же ну прямо жуть как аккуратно кладет ладонь 

Пас на плечо. Поздно.

Талия успевает все заметить. Ту  самую секунду, когда 

я коснулась Эдисона со спины, — ​и этого ей достаточно. Лицо 

делается непроницаемым, как захлопнувшаяся дверь, она по-

ворачивается. Смотрит в сторону. Уходит.

А я остаюсь кружиться в темноте.

Может, я все придумала. Может, никто ничего и не заме-

тил. Талия исчезла, Пас и Ро нигде не видно. Я выхожу посмо-

треть, где они,  — ​вечеринка все равно уже выплеснулась 

во двор.
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Присасываюсь к  бутылке с  джином, которую принесла 

из дома. Нашла, представьте себе, полную. Талия и Эдисон сто-

ят напротив. Он размахивает полной бутылкой шампанского — ​

спер ее, небось, у родителей Исайи и теперь тащится от соб-

ственной крутизны. Талия выхватывает бутылку и делает огро-

менный глоток, вытирает рот и смеется Эдисону в лицо — ​такая 

классная, красивая, веселая и свободная. Прикидывается? Ей 

правда с  ним хорошо? Пытаюсь понять, убедилась  ли она 

в своих подозрениях насчет моих с ним отношений.

Я отхлебываю еще этого гадкого джина — ​а хотелось бы вкус-

ного шампанского, и мне пофиг, что в гробу они меня видели 

с этой моей бутылкой и перекошенной мордой и что мне лучше 

отсюда уйти. Но за ним-то не задерживается. Как всегда. Я вооб-

ще, вообще, вообще не врубаюсь, зачем я ему сдалась. Я же типа 

и внешне ничем не лучше Талии. В смысле мы почти близнецы. 

Может, в этом все дело. Тянет его на близняшек. Козел. Извра-

щенец. Он впивается ногтями мне в руку и подтягивает к себе, 

а я пытаюсь отыскать ртом бутылку с джином. Хихикаю, пузырь-

ки отвечают мне эхом, я  проталкиваю в  горло еще глоток.

— Ты над чем ржешь? — ​спрашивает Эдисон. Он привалил-

ся к  углу дома Исайи. Грохот вечеринки не  так уж  далеко, 

но достаточно далеко, наверное.

— А над тем, что я шлюха, а это, вообрази себе, смешно, — ​

говорю я.

— Знаю. — ​Он зажигает косячок. Тянется ко мне.

— Эдисон.

— Что?

— Просто. — ​Не знаю, что сказать. Не придумать мне, как 

уйти, не обидев его, все равно выйдет неприятно и неловко. 
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Я  прижимаюсь затылком к  стене, закрываю глаза, чтобы 

не видеть звезды — ​они сегодня очень низко и очень яркие. Он 

лапает меня. Запускает руки под платье, в вырез. Лезет в лиф-

чик. От  косячка меня забирает, я  улетаю все выше, выше, 

выше, я воздушный шарик, красный шарик, и весь мой цвет, 

вся красная краска сливается с темнотой и тает, тает.

— Эй, — ​долетает сквозь опущенные веки.

Это Руми.

— Что надо? — ​спрашивает Эдисон. И после паузы выта-

скивает руки из-под моего платья.

Руми улыбается мне, но между бровями складка. Я вгляды-

ваюсь в  него. Он откинулся назад всем своим длинным те-

лом — ​можно подумать, что опирается на воздух. Темно-каш-

тановые волосы, слегка волнистые, как раз такой длины, что 

можно заправить за ухо. В мочке дырочка от пирсинга, пустая. 

Кожа под летним солнцем стала теплее и смуглее обычного. 

И  все это видно очень отчетливо, как и  то, что смотрит он 

на меня так, будто ему не все равно, что будет дальше. Будто 

ему не все равно, оставит Эдисон меня в покое или нет. При 

том что сама я делаю вид: мне все равно.

Протягиваю Руми косяк.

— Спасибо, — ​говорит он сквозь дым во рту. — ​Там это… 

Поппи на связь не выходила?

Эдисон отворачивается, смотрит на черную пустоту между 

деревьями.

— Нет, с самого утра. А с тобой? Я вообще не в курсе, где 

она. — ​Я отстраняюсь от Эдисона, он это замечает и придвига-

ется снова. Он пока не готов признать, что нынче не обломит-

ся, и ему, похоже, пофиг, что думает Руми.
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И тут Руми тоже подходит вплотную. Они рассматривают 

друг друга. Секунду — ​без всякого притворства. Потом Эдисон 

качает головой, затягивается, выпускает дым в темный воздух. 

И я четко ощущаю тот момент, когда ему становится пофиг. Он 

смеется — ​типа да не может быть, типа я вообще охренела, 

типа сдались ему мои дурацкие драмы. Я ныряю за угол дома, 

Руми идет следом.

Садимся вдвоем у забора. Я подтягиваю к себе ноги, обхва-

тываю колени руками и сжимаюсь в комок, чтобы не дрожать. 

Что сказать, не знаю.

Отпиваю джина, но Руми не предлагаю. Бутылка-то моя.

Может, про меня уже прямо сейчас треплются.

Может, про нас с Руми.

Про то, что я бл…

Что трахаюсь со всеми подряд.

Что стоит Поппи отвернуться, и я уже трахаюсь с Руми.

Я встаю, мне кажется, что по моей коже так и рыскают 

чужие взгляды, что кожа слишком туго натянута на тело, хо-

чется ее сорвать, выбраться наружу, стать кем-то другим. 

Руми дотрагивается до  моего запястья, я  чувствую, что 

взгляды становятся пристальнее, пора уходить. Отыскиваю 

тротуар, бреду, пошатываясь, вниз, вниз, вниз по  склону, 

смотрю под ноги, подворачиваю лодыжку. Тут Руми подхва-

тывает меня под локоть, поддерживает, чтобы я не спотыка-

лась.

— Вирджиния, — ​говорит он, и рука у него теплая, — ​давай 

сядем на минутку.

Парк Равенна впереди и позади нас. Над оврагом, в кото-

ром ручей, небольшая детская площадка. Нахожу качели. 
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Нахожу свои ноги, смотрю, как они шаркают по гравию, он 

ночью тусклый и серый.

— Тебе, наверное, лучше домой, — ​говорит Руми.

Я сажусь на качели.

— А я не хочу домой.

— Ладно.  — ​Руми отталкивается, раскачивает качели.  — ​

Давай покачаемся.

Ветер холодный, летит в лицо, отбрасывает назад волосы, 

платье липнет к ногам, мы оба хохочем, раскачивая качели 

до небес — ​сейчас пробьем в них дырку, хохочем так, что мне 

даже нечем дышать.

— А детство еще не кончилось, — ​говорит Руми, тормозя.

Сердце колотится, голова ясная. Неподалеку квакает ля-

гушка, я достаточно пьяная и достаточно трезвая, чтобы ну-

тром вспомнить, как мягкая мокрая лягушка тычется мне 

в ладонь, шебуршится, щекочет, заставляет хихикать. Я лови-

ла их прямо здесь, в  этом парке. Настораживаюсь, будто 

я кошка и учуяла мышь.

— Чего? — ​спрашивает Руми.

— Лягушка, — ​говорю я. Вот опять, внизу, под склоном. Иду 

на звук, за спиной смех Руми. — ​Ты что, не слышишь? Совсем 

рядом, — ​говорю я. Снимаю туфли, ставлю на камень. Ступни 

погружаются в жижу, лодыжкам холодно, я шлепаю по ручью.

Руми садится рядом на корточки.

— Вон там. — ​Указывает пальцем.

Я подкрадываюсь ближе, ближе. Вот она. Маленькая гор-

батая тень. Руми ухмыляется. Глаза блестят. Бросок — ​и да, 

я  до  нее дотрагиваюсь, но,  едва почувствовав напряжение 

скользких мокрых мышц под рукой, падаю назад с  криком, 
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попой в воду. Платье вымокло, а мне не унять смех. Лягушка 

возмущенно квакает, перепрыгивает на другой камень. И там 

снова замирает — ​типа, ну, мы ж ее, понятно, больше не ви-

дим, раз она сдвинулась с места.

Руми сгибается пополам от хохота, даже не может дышать.

— А я когда-то отлично ловила лягушек, — ​говорю я.

Руми садится рядом со мной в жидкую грязь, обхватывает 

меня рукой за плечи и все хохочет. Прижимает к себе, потом 

отпускает.

— Я и теперь ее вижу, — ​говорит он. Шаг вперед, задирает 

рукав до локтя, белый хлопок сияет на фоне кожи. Мгновение 

все тихо, неподвижно, даже деревья не  шелестят на  ветру. 

Руми выбрасывает вперед руку, быструю, как змея, лягушка 

скрывается в кулаке. Я верещу, зажимаю рот ладонями.

— Держи, — ​говорит он и роняет лягушку мне на колени.

Я хватаю ее, пока не ускакала. Лягушка просовывает голо-

ву между пальцами, я  поднимаю ее повыше. Заглядываю 

в глаза. Говорю:

— Привет.

Она делает прыжок, мы ловим ее снова. И снова и снова. 

Бедняжка. Но мне в кайф. Все это в кайф. Прохладный вечер. 

Ручей. Деревья над головами. Звезды, тусклые из-за фонарей, 

фар, освещенных окон. В кайф, что рядом Руми с его теплом. 

В кайф гул ночных насекомых, поющих песни луне. Но больше 

всего мне в кайф, что кожа у меня мокрая, платье перепачкано, 

лицо перемазано, волосы взлохмачены. Вот такая я себе в кайф.

Указываю рукой, в которой лягушка:

— Вон там, под камнями, летом полным-полно садовых 

ужей. Я  их ловила, засовывала под футболку и  держала 
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там, они сперва извивались, а  потом засыпали на  теплом 

теле.

— Ни фига себе. — ​Руми смеется. — ​Дай-ка мне лягушку.

Я целу́ю лягуху и отдаю ему.

— Пора отпустить мелкую,  — ​говорит он. Подносит ее 

к воде. — ​Пока, подруга. Ты свободна.

Лягушка сидит на раскрытой ладони, потом прыгает в ру-

чей и исчезает в темной воде и блеске лунного света.

Руми смотрит на меня. Смотрит так, будто я типа красивая 

и он этим наслаждается. Я закрываю глаза, по мне прокатыва-

ются волны ночи.

Дело все в том, что, прежде чем появились Поппи и Руми, 

прежде чем появились я и Эдисон, был такой период, когда 

я думала, что появятся я и Руми. В первые две недели про-

шлого лета. Поппи умотала в художественный лагерь, потом 

проходила курсы спасателей в  общественном бассейне, Ро 

уехала с мамой в большую поездку, Пас — ​в Бразилию, а Та-

лия только начала встречаться с  Эдисоном. То  есть никого 

рядом, я вешалась от скуки, бегала на стадионе в досуговом 

центре, потому что типа готовилась к каким-то там соревно-

ваниям, но больше потому, что мне нравилось, когда телу все 

тяжелее, тяжелее, тяжелее. А  Руми там играл в  баскетбол.

В баскетбол я неплохо играю. Я, вообще-то, его даже смо-

треть не люблю, но это как с бегом. Бегу. Перестаю думать. 

Ухожу в дыхание, растяжку и пот, а потом вдруг — ​раз, все по-

лучается, причем хорошо. Короче, я  пошла играть с  Руми, 

и оказалось — ​он совсем рядом, близко, даже дотрагивается, 

а я чувствую его запах, ощущаю его жар, — ​и вот оно. Быстрое 




